
NEUVOSTON YHTEINEN TOIMINTA 2006/121/YUTP,

20 päivältä helmikuuta 2006,

Euroopan unionin erityisedustajan nimittämisestä Etelä-Kaukasiaan

EUROOPAN UNIONIN NEUVOSTO, joka

ottaa huomioon Euroopan unionista tehdyn sopimuksen ja eri-
tyisesti sen 14 artiklan, 18 artiklan 5 kohdan ja 23 artiklan
2 kohdan,

sekä katsoo seuraavaa:

(1) Etelä-Kaukasiaan nimitetyn Euroopan unionin erityisedus-
tajan toimeksiannon jatkamisesta ja muuttamisesta joulu-
kuun 8 päivänä 2003 hyväksytyn neuvoston yhteisen
toiminnan 2003/872/YUTP (1) mukainen Etelä-Kaukasi-
aan nimitetyn Euroopan unionin erityisedustajan toimek-
sianto päättyy 28 päivänä helmikuuta 2006.

(2) Yhteisen toiminnan uudelleentarkastelun perusteella Eu-
roopan unionin erityisedustajan toimeksiantoa olisi tar-
kistettava ja jatkettava 12 kuukaudella.

(3) Korkeana edustajana toimiva pääsihteeri on suosittanut,
että Peter Semneby nimitettäisiin uudeksi Euroopan unio-
nin erityisedustajaksi Etelä-Kaukasiaan erityisedustaja Tal-
vitien seuraajaksi.

(4) Euroopan unionin erityisedustaja toteuttaa toimeksian-
tonsa tilanteessa, joka voi huonontua ja joka voisi vai-
kuttaa haitallisesti Euroopan unionista tehdyn sopimuk-
sen 11 artiklassa esitettyihin yhteisen ulko- ja turvalli-
suuspolitiikan tavoitteisiin,

ON HYVÄKSYNYT TÄMÄN YHTEISEN TOIMINNAN:

1 artikla

Nimitetään Peter SEMNEBY Euroopan unionin erityisedustajaksi
Etelä-Kaukasiaan 1 päivänä maaliskuuta 2006 alkavaksi ja 28
päivänä helmikuuta 2007 päättyväksi toimikaudeksi.

2 artikla

1. Euroopan unionin erityisedustajan toimeksianto perustuu
Euroopan unionin poliittisiin tavoitteisiin Etelä-Kaukasiassa. Näi-
hin tavoitteisiin kuuluvat

a) Armenian, Azerbaidžanin ja Georgian auttaminen toteutta-
maan poliittisia ja talousuudistuksia erityisesti oikeusvaltion,
demokratisoinnin, ihmisoikeuksien, hyvän hallintotavan, ke-
hityksen ja köyhyyden vähentämisen aloilla;

b) olemassa olevien järjestelmien mukaisesti konfliktien estämi-
nen alueella, osallistuminen konfliktien rauhanomaiseen rat-
kaisuun muun muassa edistämällä pakolaisten ja kotimaas-
saan siirtymään joutuneiden henkilöiden paluuta;

c) rakentavien suhteiden ylläpitäminen alueen tärkeimpiin
asianomaisiin toimijoihin;

d) alueen valtioiden, erityisesti Etelä-Kaukasian valtioiden väli-
sen yhteistyön rohkaiseminen ja edelleen tukeminen muun
muassa talous-, energia- ja liikennekysymyksissä;

e) Euroopan unionin tehokkuuden ja näkyvyyden lisääminen
alueella.

2. Euroopan unionin erityisedustaja tukee korkeana edusta-
jana toimivan pääsihteerin työtä alueella.

3 artikla

Näiden poliittisten tavoitteiden saavuttamiseksi Euroopan unio-
nin erityisedustajan toimeksiantona on

a) kehittää yhteyksiä alueen hallituksiin, parlamentteihin, oi-
keuslaitoksiin ja kansalaisyhteiskuntaan;

b) rohkaista Armeniaa, Azerbaidžania ja Georgiaa yhteistyöhön
yhteistä etua koskevissa alueellisissa kysymyksissä, joita ovat
muun ohessa yhteiset turvallisuusuhat sekä terrorismin, lait-
toman kaupan ja järjestäytyneen rikollisuuden torjunta;

c) osallistua konfliktien estämiseen ja tukea edellytysten luo-
mista konfliktien ratkaisun edistymiselle muun muassa kan-
salaisyhteiskuntaan ja maa-alueiden ennalleen palauttamiseen
liittyvien toimintasuositusten avulla, sanotun kuitenkaan ra-
joittamatta Euroopan yhteisön perustamissopimuksen mukai-
sia komission velvollisuuksia;
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d) osallistua konfliktien ratkaisuun ja helpottaa ratkaisun täy-
täntöönpanoa läheisessä yhteistoiminnassa Yhdistyneiden
Kansakuntien pääsihteerin ja hänen Georgiassa olevan
erityisedustajansa, Yhdistyneiden Kansakuntien pääsihteerin
Georgian tukiryhmän, Euroopan turvallisuus- ja yhteistyöjär-
jestön (Etyj) ja siihen kuuluvan Minskin ryhmän sekä Etelä-
Ossetian konfliktien ratkaisumekanismin kanssa;

e) vahvistaa Euroopan unionin vuoropuhelua alueen tärkeim-
pien asianomaisten toimijoiden kanssa;

f) avustaa neuvostoa Etelä-Kaukasiaa koskevan politiikan edel-
leen kehittämisessä;

g) tukiryhmän välityksellä

— raportoida ja toimittaa jatkuvasti arviota rajatilanteesta
Euroopan unionille sekä myötävaikuttaa luottamuksen
lisäämiseen Georgian ja Venäjän federaation välillä ja sa-
malla varmistaa tehokas yhteistyö ja yhteydenpito kaik-
kien asianomaisten toimijoiden kanssa,

— avustaa Georgian rajavartiolaitosta ja muita asiaan liitty-
viä valtion elimiä Tbilisissä kattavan uudistusstrategian
laatimisessa,

— työskennellä Georgian viranomaisten kanssa viestinnän
lisäämiseksi Tbilisin ja rajan välillä, opastaminen mukaan
lukien. Tämä toteutetaan tekemällä tiivistä yhteistyötä
Tbilisin ja rajan välillä sijaitsevien rajavartiolaitoksen alu-
eellisten keskusten kanssa (Abhasiaa ja Etelä-Ossetiaa lu-
kuun ottamatta).

4 artikla

1. Euroopan unionin erityisedustaja vastaa toimeksiannon
toteuttamisesta korkeana edustajana toimivan pääsihteerin val-
vonnan alaisena ja noudattaen hänen antamiaan toimintaohjeita.
Euroopan unionin erityisedustaja on tilivelvollinen komissiolle
kaikista menoista.

2. Poliittisten ja turvallisuusasioiden komitea ylläpitää erityi-
siä suhteita Euroopan unionin erityisedustajaan ja toimii ensisi-
jaisena yhteytenä neuvostoon. Poliittisten ja turvallisuusasioiden
komitea antaa Euroopan unionin erityisedustajalle strategista
ohjausta ja poliittista johtoa toimeksiannon puitteissa.

5 artikla

1. Euroopan unionin erityisedustajan toimeksiantoon liitty-
viin menoihin tarkoitettu rahoitusohje on 2 960 000 euroa.

2. Edellä 1 kohdassa vahvistetulla määrällä rahoitettavia me-
noja hallinnoidaan Euroopan unionin yleiseen talousarvioon so-
vellettavien menettelyjen ja sääntöjen mukaisesti kuitenkin siten,
että ennakkomaksut eivät ole yhteisön omaisuutta.

3. Euroopan unionin erityisedustajan ja komission välillä teh-
dään sopimus menojen hallinnoinnista. Menot ovat rahoituskel-
poisia 1 päivästä maaliskuuta 2006 alkaen.

4. Puheenjohtajavaltio, komissio ja/tai jäsenvaltiot antavat
tarvittaessa logistiikkatukea alueella.

6 artikla

1. Euroopan unionin erityisedustaja vastaa toimeksiantonsa ja
siihen varattujen käytettävissä olevien taloudellisten resurssien
asettamissa rajoissa avustajiensa valinnasta puheenjohtajavaltiota
kuullen, korkeana edustajana toimivan pääsihteerin avustamana
ja tiiviissä yhteistyössä komission kanssa. Euroopan unionin eri-
tyisedustajan on ilmoitettava puheenjohtajavaltiolle ja komis-
siolle avustajaryhmänsä lopullisesta kokoonpanosta.

2. Jäsenvaltiot ja Euroopan unionin toimielimet voivat esit-
tää, että henkilöstöä siirretään tilapäisesti työskentelemään Eu-
roopan unionin erityisedustajan alaisuudessa. Sellaisen henkilös-
tön palkat, jonka jäsenvaltio tai Euroopan unionin toimielin
siirtää tilapäisesti työskentelemään Euroopan unionin erityis-
edustajan alaisuudessa, maksaa asianomainen jäsenvaltio tai Eu-
roopan unionin toimielin.

3. Pätevimpien hakijoiden saamiseksi palvelukseen neuvoston
pääsihteeristö julkaisee tarvittaessa ilmoituksen kaikista niistä
ura-alueen A viroista, joita ei täytetä henkilöstösiirroin, ja il-
moittaa niistä myös jäsenvaltioille ja toimielimille.

4. Euroopan unionin erityisedustajan ja hänen henkilöstönsä
tehtävän loppuun saattamisen ja joustavan suorittamisen edel-
lyttämät erioikeudet, vapaudet ja muut takuut määritellään osa-
puolten kanssa. Jäsenvaltiot ja komissio antavat tätä varten kai-
ken tarpeellisen tuen.

7 artikla

Euroopan unionin erityisedustaja raportoi pääsääntöisesti henki-
lökohtaisesti korkeana edustajana toimivalle pääsihteerille sekä
poliittisten ja turvallisuusasioiden komitealle, ja hän voi myös
antaa selvityksen asiaankuuluvalle työryhmälle. Säännöllisesti
laadittavat kirjalliset selvitykset, tukiryhmän toimintaa koskevat
selvitykset mukaan lukien, toimitetaan korkeana edustajana toi-
mivalle pääsihteerille, neuvostolle ja komissiolle. Euroopan unio-
nin erityisedustaja voi korkeana edustajana toimivan pääsihtee-
rin sekä poliittisten ja turvallisuusasioiden komitean suosituk-
sesta antaa selvityksen yleisten asioiden ja ulkosuhteiden neu-
vostolle.
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8 artikla

Euroopan unionin ulkoisen toiminnan johdonmukaisuuden var-
mistamiseksi Euroopan unionin erityisedustajan toimet on sovi-
tettava yhteen korkeana edustajana toimivan pääsihteerin, pu-
heenjohtajavaltion ja komission toimien kanssa. Euroopan unio-
nin erityisedustajat tiedottavat säännöllisesti toiminnastaan jä-
senvaltioiden ja komission edustustoille. Asemapaikalla on pi-
dettävä yllä läheisiä suhteita puheenjohtajavaltioon, komissioon
ja edustustojen päälliköihin, joiden on parhaalla mahdollisella
tavalla pyrittävä avustamaan Euroopan unionin erityisedustajaa
toimeksiannon täytäntöönpanossa. Euroopan unionin erityise-
dustajan on myös pidettävä yhteyttä muihin kansainvälisiin ja
alueellisiin toimijoihin asemapaikalla.

9 artikla

Tämän yhteisen toiminnan täytäntöönpanoa ja sen johdonmu-
kaisuutta Euroopan unionin alueella toteuttamien muiden toi-
mien kanssa tarkastellaan säännöllisesti. Euroopan unionin eri-
tyisedustaja esittää yhteisen ulko- ja turvallisuuspolitiikan kor-
keana edustajana toimivalle pääsihteerille, neuvostolle ja komis-
siolle tilanneselvityksen ennen vuoden 2006 kesäkuun loppua ja
toimeksiannon toteuttamisesta kattavan selvityksen marraskuun
2006 puoleenväliin mennessä. Selvityksiä käytetään yhteisen
toiminnan arvioinnin perustana asiaankuuluvissa työryhmissä
sekä poliittisten ja turvallisuusasioiden komiteassa. Erityisedusta-
jan toimintaa koskevat yleiset ensisijaiset alat huomioiden kor-

keana edustajana toimiva pääsihteeri antaa poliittisten ja turval-
lisuusasioiden komitealle suosituksia, jotka koskevat neuvoston
päätöstä toimeksiannon uusimisesta, muuttamisesta tai päättä-
misestä.

10 artikla

Tämä yhteinen toiminta tulee voimaan päivänä, jona se hyväk-
sytään.

Sitä sovelletaan 1 päivästä maaliskuuta 2006.

11 artikla

Tämä yhteinen toiminta julkaistaan Euroopan unionin virallisessa
lehdessä.

Tehty Brysselissä 20 päivänä helmikuuta 2006.

Neuvoston puolesta
Puheenjohtaja
J. PRÖLL
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